
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
      נאנאנאנא    פרקפרקפרקפרק    ישעיהוישעיהוישעיהוישעיהו

  : אָָ,ה עִַ+י לְצִ*וֹ( וְלֵאמֹר )רֶ& וְלִיסֹד ָ$מַיִ� לִנְטֹעַ  ִ!ִ יתִי� יָדִי �בְצֵל ְ�פִי� ְ�בָרַי וָאִָ�י�) טז(
  

      דודדודדודדוד    מצודתמצודתמצודתמצודת
 טובה שפע בה� נראה יהיה כי עמי שהמה ציו( בני על יאמרו �"העכו כל . לציו( ולאמר

  :רובהמ
  

 
Isaïe chapitre 51 
16- J'ai déposé mes paroles dans ta bouche, et je t'ai abrité à l'ombre de ma main, voulant 
établir de [nouveaux] cieux et réédifier la terre, et dire à Sion : "Tu es Mon peuple !" 
 

 
Métsoudat David (Rabbi David Althusser XVIIIème siècle)  
Et pour dire à Sion : Tous les idolâtres diront à propos des fils de Sion [au sens large les 
habitants d'Israël] qu'ils sont "Mon peuple", car ils verront pour eux [les enfants d'Israël] la 
profusion généreuse de biens. 
 

Note 
Le Zohar ne lit pas "tu es Mon peuple" (ami), mais "tu es avec Moi" (imi). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Prophètes Isaïe ch. 51, v. 16 et Philippe Haddad 
 

Le prophète Israël 
 

Le peuple de Dieu 
 

Les derniers chapitres d'Isaïe sont consacrés aux 
visions messianiques. Dans ces temps de retour 
d'Israël sur sa terre, les nations reconnaitront la 
bénédiction divine et le lien qui unit Dieu et Israël.  

Jérusalem, la vile que Dieu choisit pour y faire 
rayonner Son nom au milieu des nations. 

 


